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VÁLASZTÁS. 

(?) Polgármesterünk lemondása, bár 
nem egészen váratlanúl jött, meglepetést, 
némi zavart okozott. A betegség, mely 
Simon Eleket határozatlan tartamu sza- 

badság-idő kérésére kényszerité, oly ter- 
mészetü vala, hogy a város első tisztvi- 
selőjének föladata betöltésére majdnem 
teljesen alkalmatlanná tevé - egy pol- 
gármester, ki ugyszólván teljesen elvesz- 
ti hangját, alig repraesentálhatja a vá- 
rost és annyival kevésbbé egy ilyen hely- 
zetü várost, mint Kolozsvár. Mihelytt, te- 
hát, a baj az operatió után sem enge- 
dett, közel feküdt a föltevés, hogy a 

csak imént s második izben megválasz- 

tott polgármester nem tehet eleget újabb 

vállalkozásának s kénytelen lesz resig- 

nalni - ugy, hogy a város már pár hó- 
val a nem csekély vajudások közt átélt 
tisztújitás után, ismét választás előtt fog 
állani. 

Már maga ez a kényszerüség elég- 
gé indokolja a kellemetlen hangulatot, 
mely a választó közönség köreiben tá- 
madott, a midőn ismét át kell élnie, alig 
fél év alatt másodszor, az első tisztvise- 
lő megválasztásának izgalmait. Az embe- 
ries érzés, mely szenvedő ember-társunk 
iránt bennünk fölkél, részvéttel fordul 
ugyan a távozó felé, de csakhamar a hig- 
gadt megfontolás is hangot ad, a teen- 
dők mérlegelésében. 

E mérlegelés épen nem könnyü, a 

midőn ily állás betöltéséről van szó. Mi- 
nél nagyobb a feladat, mely Kolozsvár 
városára a cultur-fejlődés tekintetében vár, 
annál nehezebb a választás a valóban hi- 

vatott férfin kiszemelésére. 
A mulhatatlan szakértelem mellett : 

belátás és tetterő, bátorság és mérséklet, 
tekintély és közkedveltség, önállóság és 
simulékonyság, munkabirás s mindenek 
fölött szeplőtelen becsületesség - ime a 
nélkülözhetetlen kellékek, melyeket leen- 
dő polgármesterünkben keresünk, hogy 
nyugodtan állithassuk ügyeink vezetésé- 
nek élére, hogy oly vezérünkként követ- 
hessük, a kinek nem kell még előbb min- 
den szavát, lépését gyanakodással birál- 
nunk, hanem egész bizalommal fordithas- 
suk minden erőnket a vele munkálkodás- 
ra, az ellenőrző vizsgálódás idővesztő té- 
továja nélkül. 

S minde követeléssel, hogy ne mond- 

...... 

juk, tulköveteléssel szemben, mit kinál a 
város első tisztviselőjének - mert hiá- 
ban, a folyton pezsgőbbé váló közélet, a 
munka mindig jobban honorált értékesü- 
lése a nobile officiumok idejét lejártnak 
bizonyitja, - sőt a munka tisztessége, a 
mint a demokratia értelmezi, meg is ki- 
vánja, hogy a végzett munka arányos di- 
jazásban részesittessék: nagy jutalom a 
nagy munkáért, csekély a csekélyért. 

Senki sem mondhatja, hogy közigaz- 
gatási tisztviselőink jelenlegi dijazása 
csak meg is közelitené azt a mértéket, a 
mely a kereslet és kinálat mai viszonyá- 
ban s az életföntartás ez idei szükségle- 
tei és nehézségei közepett bár közepes 
munka-erőket is biztosithatna közigazga- 
tásunknak. Kétezer forint a polgármes- 
ternek, ezerhatszáz a főkapitánynak, ezer- 
kétszáz a tanácsosoknak s igy tovább - 
mint annak idején, a 10 százalékos drá- 
gasági pótlék szóban forgása alkalmával 
e helyen bővön kifejtők - csak épen 
arra való, hogy egy családot az éhen 
halástól megmentsen, de nem arra, hogy 
a tőlük megkövetelt életmód és helyzet 
szükségletei mellett az illetők egész ere- 
je és ideje kizárólag a városnak álljon 
szolgálatára. 

Természetesnek találjuk, tehát, hogy 
most, a midőn ismét a polgármester-vá- 
lasztás előtt találjuk magunkat, újolag 
fölmerül a kérdés, ha nem kellene-e oly 
honorariumot ajánlani a pályázatban, hogy 
remélhessük a hozzánk méltó erők fellé- 
pését? Igazuk van azoknak, a kik azt 
mondják, hogy a ki olcsón kinálja ma- 
gát, maga sem valami nagy értéket érez- 
het magában, - de igazuk van azoknak 
is, kik azt hangsulyozzák, hogy csupán 
a polgármesteri fizetés fölemelése igaz- 
ságtalan volna, mert a többi közigazga- 
tási tisztviselő fizetése ugyanaz alá az 
itélet alá tartozik. Viszont, alig tagad- 
ható meg jogosultsága annak a megjegy- 
zésnek, hogy az alig féléve megállapi- 
tott fizetések megváltoztatása nem nagy 
dicséretére válnék annak a belátásnak, 
mely a bizottságot most hat hónapja a 
fizetések megállitása alkalmával vezette, 
- valamint, tulfelől, igaz az is, hogy a 
polgármesteri fizetés az utóbbi alkalom- 
mal tagadhatatlanul a lelépő polgármes- 
ter vagyoni állásaára, földi javakkal meg- 
áldott voltára való tekintettel állapitta- 
tott meg, körülbelől mindenki tisztában 

A KELET TARCZÁJA. 

ÉRINTKEZÉS 

NEM EMBEREKKEL. 
Satyrico - humoristicus irka-firka. 

Irta: 

GABÁNYI. 

(Folytatás.) 

1. g. 
EÉrintkezés a velünk rokon- 

ságban álló nem emberekkel. 

Az ugynevezett kedves 

rokonok. 

A kedves rokonokkal való érintke- 
zést illetőleg első és legfőbb arany sza- 
bályként álljon előtted, mindenkor és 
minden időben, hogy: ugy érintkez- 
zél velük, hogy mentőlke- 
esebb érintkezésben áll]- 
Jatok! 
Ha neked van valamid, s rokonaid- 

nak semmiök sincs, vagy kevesebb, mint 

neked, megesznek nyájasságukkal, 
szivélyességükkel, de különösen köve- 
eléseikkel. 

élet Van egy nagynénéd, sohasem láttad 
le edben, csak mondani hallád, hogy a 
dagybátyád öregapja huga 
eje özvegyének nővére és 
gy természet szerinti véred és rokonod, 
eről gondoskodnod szent kötelességed. 
adii szegényt, az égiek nem kegyelték, 
vé í válogatott a kérőkben, mig végre 

n lány maradt; most semmije sincs, 

. 

csak nehány kötőtüje, egy sarkatlan ha- 
risnyája, egy szépanyjáról reá maradt 
kávéföző masinája, s egy szürke macská- 
ja. Neked pénzed van, birtokaid, felesé- 
ged, kilencz gyermeked, öreg atyád és 
beteg anyád, ne gondolj vélük! Haljanak 
mind éhen; ne feledd, hogy él Konstan- 
czia nagynénéd; az, kinél egyszer -mi- 
dőn még három éves voltál, egy csésze 
kávét ittál; az, ki neked tepertős pogá- 
csát sütött karácsonykor; ki minden szom- 
széd vénasszony előtt büszkélkedik azzal, 
hogy rokona vagy, te, a hires, a nagy- 
nevü ember. Mondom, meg ne feledkez- 
zél róla! 

Látogasd meg minden héten nyolcz- 
szor, családostól, s minden látogatás al- 
kalmával felejts asztalkáján egy kis ban- 
kót, ha mindjárt ötvenes is. 

Ha ezt nem teszed-ugy jaj neked! 
Gőgös, pogány és szivtelen ember- 

nek lész kikiáltva az egész világ előtt. 
Meg fogják tudni, hogy apád még 

házaló volt, kit sógora mentett meg az 
éhenhalástól. 

Hogy feleségeddel tulajdonképen nem 
is vagy megesküdve. 

Hogy a kis fiad, nem a fiad, de egy 
főhadnagy járt ekkor és - ekkor háza- 
tokhoz. 

Hogy hamis váltókat bocsátottál köz- 
re; hogy bankót csináltál s abból gaz- 
dagodtál meg. stb. stb. szóval: el vagy 
temetve. 

Ha van egy távoli férfi rokonod, ha 
mindjárt csak annyiban áll is veled ro- 
konságban, hogy keresztelődön megivott 
egy üveg pezsgőt, -jelenleg özvegy és 
hivatalnok, ki nem tesz egyebet naphosz- 
szan át, mint kifujja a pipaszárat és tisz- 
togatja a csutorát, vagy reggeltől-estig 
czigaretlizik és besárgitja vele mutató és 

1880. 

levén már eleve, hogy ki fog Kolozsvár 
első tisztviselői székébe ülni. 

De, ha tisztában valánk akkor, ugyan- 
csak zavarban vagyunk most s bizonyos, 
hogy minél kecsegtetőbb állást birunk 
leendő polgármesterünknek kinálni, annál 
inkább remélhetjük az alkalmas erők jet 
lentkezését. 7 

Legyen ezuttal elég épen csak rá- 
mutatnunk a kérdés ez ágára is. A vá- 
ros polgárságának terhei - egyfelől, de 
viszont ugyane polgárság érdeke, hogy 
minél kitünőbb erők közül választhasson, 
egyként megfontolandó körülmények s a 
kérdés higgadt körültekintéssel döntendő 
el már most, a midőn személyekről még 
szó sincsen. 

A földmivel és, ipar és kereskedelem- 

ügyi m. kir. ministerium az ipartörvény, valamint 

a vele kapcsolatos ügyek (házalás, vásárügy, 
kereskedmi és iparkamarák stb.) revisiója tár- 
gyában, a hazai kereskedelmi és iparkamarákat 

f. évi szeptember hó 11-én tartandó egyetemes 
kamarai gyülésre hivta egybe. 

A vadászati adó. A pénzügyminisz- 

teriumban - mint a M. Föld értesül - az 1876. 

évi XV. tezikk reformjáról és a pénzügyi pirás- 
kodásról szóló tjavaslaton kivül egyéb fontos 

pénzügyi tjavaslatok is készültek. Igy többek 

között elkészült a vadászfegyver- és a vadászati 

adóról szóló törvényjavaslat is. A mostan ér- 

vényben levő, illetőleg a 12 frtos vadászati je- 
gyek, valamint a mostani féláru 6 frtos jegyek 
is egészben érvényen kivül helyeztetnek s e he- 
lyett jobban az illető vadászok jövedelmi viszo- 

nyaihoz alkalmazott tételek állíttatnak fel, mint 

ezt a pénzügyminiszter már a mult ülésszakon 

ki is nyilatkoztatta. 

KÜLFÖLD. 
A ,„Berlin. Börsenztg.4 külügymi- 

niszterünknek a német birodalmi kanczellárral 
való találkozása alkalmából a következő meg- 

jegyzéseket teszi : „Ma már nem kell különösen 

bizonyitgatni, hogy az Ausztria-Magyarország 

külügyeinek vezetésében a mult évi szeptember 
óta beállt személyváltozás az Ausztria-Magyaror- 
szág és Németország közötti viszonyokban nem- 
csak semmit se változtatott, hanem, hogy Hay- 

merle báró a becses örökséget, melyet András- 

sy gróf hagyott neki az osztrák magyar-német 

szövetségben gondosan őrizte és ápolta ; ha azon- 

ban Haymerle báró fölkeresi az Ausztria-Ma- 
.. 

Kolozsvár, péntek, szeptember 10 

gyarországgal szövetséges szomszédállam vezér- 

államférfiát, hogy vele személyes eszmecserébe 

lépjen, ebben a két birodalom közt örvendetesen 
fennálló állandó baráti viszonyok ujabb jele lát- 
ható. Ily szempontból a friedrischruhei találko- 
zás, még ha csak udvariassági tény is az alap- 

ja és nincsenek vele összekötve speciális politi- 

kai czélok, fontos jelenség, mely nem fogja el- 
mulasztani a legszélesebb körök figyelmét ma- 
gára irányozni." 

Az angol képviselőház f. hó3-án 
a következő különös jelenet tanuja volt : Az ülés 
folyama alatt felemelkedett helyéről Callan louthi 

home-ruler képviselő s panaszkodott, hogy Lon- 

don és más nagy városok szegényegyházaiban 

a római kath. káplánok mily rosszul vannak fi- 

zetve. A képviselőnek, ki nem volt egészen jó- 

zan állapotban, beszédében oly kevés volt az 

összefüggés s érvei oly értelmetlenek voltak, 

hogy többször kellett őt figyelmeztetni, hogy ma- 

radjon a tárgynál. A ház egy tagját a szónok 
a „hitetlent jelzővel illeté, a mi ellen Northamp- 

ton képviselője (Bradlaugh) tiltakozott s az el- 
nök a szólót megrótta. A szónok erre megtá- 

madja az egész liberális pártot s hitetleneknek 
radicálisoknak, democratáknak, s dissidenseknek 

nevezé el őket. Az elnöklő Playfair ismételt fi- 
gyelmeztetéseire Callan képviselő még kihivóbb 

hangon folytatja beszédét. A helyzet tarthatat- 

Jan lesz, az elnök rövid erkölcsi prédikácziót tar- 

tott, s a szónokot mint olyat nevezi meg, ki az 

elnöki tekintélyt megveti. Az elnök ez eljárása 
általános helyeslésre talál. Hartington köztetszés 

közt azt az inditványt teszi, hogy Callan kép- 

viselői joga az ülés hátralevő részére függesz- 
tessék föl. Ez inditványt egyhangulag elfogad- 

ják. Ez eljárás alatt Callan nyugodtan ült he- 

lyén, de a mint a szavazás eredményét meg- 

tudta, e szavakat dadogja: „Szabad kérdez- 
nem, szabad kérdeznem 18 Válaszul azt nyeri, 

hogy az a kérdés bocsáttatott szavazás alá, vaj- 
jon vissza kell-e vonulnia mr. Callannek. Mint- 

bogy e kérdés fölött teljes a ház egyetértése, a 
jelenet azzal végződik, hogy a képviselő keresi 

ülése alatt kalapját, s miután nem tudja 

megtalálni, födetlen fővel a korlátokhoz lép, a 
speakernek csókot int kezével, megkisérli a meg- 

hajlást s végül eltünik a folyosón. 

Az orosz nihilist ák kijelentették Lo- 

risz-Melikov grófnak, hogy élnek még. Ennyi je- 
lentőséggel mindenesetre birnak azok a hirek, 

hogy azon vasut töltését, a melyen Livádiába 
utazott a czár, aláaknázták a nihilisták. 

„Daily News" azt irja „jól értesült forrás- 

ból", hogy a czár utja két helyen volt aláak- 

közép újját. Ez a foglalkozása és ah! 
fizetése oly csekély, hogy alig bir ten- 
gődni és tehetséges lángeszü fiacskáját 
- a tizenöt éves vásott kamaszt, ki min- 
den vizsgálaton megbukik, és nyáron át 
mindig a tilosban fürdik, hol már há- 
romszor belefult volna a gaz kölyök, ha 
ki nem fogják - iskolába nem járat- 
hatja. 

Ne feledkezzél meg róluk ! 
Van nagy befolyásod! s hiába, mai 

nap protectiótól függ minden; első dol- 
god legyen tehát, a fiucskának ösztöndi- 
jat szerezni; öreg rokonodnak pedig-an- 
nak a szorgalmas, de szerencsétlen em- 
bernek -jó zsiros hivatalt keresni, mely- 

lyel nagy fizetés, ingyen lakás, és fütés 
jár, dolog pedig oly kevés van, hogy az 
instructor is elvégezheti, a kit te fogad- 
tál a fiucska számára, hogy legyen kivel 
labdáznia, vagy bogarászni mennie, vagy 
- egyetlen gyönyörüségedben - virágos 
kertedben botanizálnia. Ez utóbbira en- 
gedélyt adtál nekik, hogy ott tanulmá- 
nyozzák a növények életét, és szabad le- 
vegőt szivjanak. 

Ha aztán egy szép reggel virág- 
ágyaidat eltaposva, legritkább növényei- 
det kiszakgatva, arany halaidat hátukon 
uszkálva találod : hunyj szemet! 
hallgass és ne haragudj! Hi- 
szen csak egy kis gyermeki szórako- 
zás volt, rokonod, véred részéről ! 

Kereszt- vagy bérma-apává let- 
tél, - ez ugyan nem vérrokonság, de 
annál százszor rosszabb, s ha vagyonos 
embernek vagy kikiáltva, lehetetlen el- 
kerülnöd. 

Első ajándék ugy kevesebb nem le- 
het egy aranyóránál, lánczostól, s egy 
rendbeli öltözéknél; mert gondold meg, 
hogy kereszt-fiad vagy leányod szülei 

názva: az ekaterinoszlávi és a tauriai kormány- 
zóságban. Az utóbbi akna Szimferopoltól 116 

verstnyire volt elhelyezve, három pud dynamit- 
tal megtöltve, a mely két ládában egyenlően 

volt elosztva, villamos vezetékkel is el volt látva 
az akna, de villamos géppel még nem. 

Az első aknát pénteken mult egy hete fö- 

dözte föl a rendőrség, a másodikat pedig vasár- 
nap mult egy hete, vagyis egy nappal előbb, 

hogy a czár elindult Pétervárról. 

Az ekaterinoszlávi aknáról még nem tud 

részleteket a tudósitó, de a tauriai aknáról szóló 
részleteket, mint ő állitja, illetékes forrásból me- 
ritette. 

A keleti kérdéshez. 
A flotta demonstráczióról ille- 

tékes forrásból irják a „N. fr. Pr.-nek: „Ha a 

portának és intézőinek még egyátalán hinni le- 
het, ugy a hajóhadi tűntetést még el lehet ke- 
rülni. Konstantinápolyból érkezett hivatalos je- 

lentések reményt nyujtanak arra, hogy Riza pa- 

sa fontolóra veszi a hozzá érkezett parancsot s 

Dulcignonak Montenegro részére leendő átadá- 
sát s illetőleg ennek keresztülvitelére az ő ka- 

tonai intervenczióját nem fogja tovább halasz- 

tani. A különböző jelek arra mutatnak, hogy a 

porta enged a hatalmak kényszeritésének s a 

montenegrói állapotokat szabályozni szándéko- 
zik. A helyzet jelenleg kedvezőbb; de, hogy 
később is ilyen lesz-e, arra a kérdésre ez idő 

szerint annyival kevesbé lehet felelni, mert még 

mindig kérdéses az, hogy vajjon a porta elha- 

tározásában : HEurópa akaratát teljesiteni s inté- 

zőinek kötelességérzetében: ez elhatározást tel- 
jesiteni - bizni lehet-e. 

A kolozsvári kereskedelmi 

mara ülése. 

A kolozsvári kereskedelmi és iparkamara 
e hó 6-án rendes ülést tartott, melynek főbb tár- 
gyai közül a következőket emeljük ki: A ka- 

marai évi jelentés szerkesztése annyira előha- 

ladván, hogy a napokban már sajtó alá lesz 

adható, annak felűlvizsgálására Kővári László, 
Sigmond Dezső, Tauffer Ferencz és Varga Dani 

urak személyében bizottság lőn kiküldve. 
Helyeslő tudásul vette továbbá a gyülés 

az elnökség azon jelentését, hogy feliratot in- 
tézett a m. kormányhoz az államvasutak igaz- 
gatóságának decentralizálása, valamint az iránt, 
hogy a tariffak megállapitásánál a kamaráknak 
oly módon adassék befolyás, hogy az általuk 

javaslatba hozott szakemberekből neveztessenek 
ki képviselők az igazgató-tanácsba. 

és iparka- 

épen azért választottak téged komának, 
mert tudják, hogy neked könnyen jön; 
azon csekély áldozat neked meg sem 
kottyan, nekik pedig legalább van mit 
zálogba tenni. 

Ha az apró bogarak felnőnek - nó 
hiszen! még csak akkor gyülik meg vélük 
a bajod. : 

Keresztfiad ilyen és ilyen összeget 
kártyázott, vagy tekézett el, azon felül 
eltörte a nagy kávéházi tükröt, vereke- 
désbe keveredett stb. - be akarják zárni. 
Szörnyü gyalázat a családra! a név meg 
lesz becstelenitve; egész jövője tönkre 
lesz téve! és - óh hitvány sors! nincs 
senkije, a kihez segélyért folyamodhatnék! 

Apja, anyja rég porladoznak. De ek- 
kor eszébe jut, hogy él keresztapja ! 
azon jó öreg úr, kinek név- és születés- 
napjára oly szép üdvözleteket irt, midőn 
még kicsiny volt, - neki kötelessége se- 
giteni! Te levelet kapsz, melyben ke- 
resztfiad kér, könyörög, öngyilkossággal 
fenyegetődzik stb. stb. Ne szólj semmit, 
ne mérgelődj; nyulj zsebedbe és küldj 
kétszer annyit, mint a mennyit tőled kér- 
nek, - ez már divat. 

Ha ezt nem teszed - holott oly 
könnyen megtehetnéd - feketébb lelkü 
lész a sátánnál ! 

Ha van keresztleányod, kinek szülei 
elhaltak, s rokonai szegények - neked 
kell őt kiházasitanod! - 

Már most térjünk át a gazdag ro- 
konokra; azonban előre ki kell jelente- 
nem, hogy az ugynevezett amerikai 
nagybátyákról nem szólok. Azok 
itt nem is jöhetnek számitásba, lévén ők 
oly ritkák, mint a becsületes ember. 

Tehát a gazdag rokonok. Már 
ugy értem, hogy van egy gazdag bátyád 
vagy nagybátyád, nénéd vagy nagynénéd, 

zszzruszk z zzzz 

a te birtokod pedig nem egyébb, mint 
puszta neved. 

(Folyt. köv.) 

Szabina hazugsága. 
Begény- 

Ita: 

Cantacuzene-Altieri O. herezegnő. 

Harmadik rész. 

I. 

(Folytatás.) 

Rendes körülmények közt Szabina 
oly nő, ki megérdemlené, hogy arany- 
nyal mérjék fel, azt be kell hogy vall- 
jam róla. Sőt azt is mondhatom, hogy ha 
férjhnez megy, hajlandó leszek megket- 
tőztetni hozományát. Ezzel tartozom neki; 
kitünően kezelte vagyonomat, s igazsá- 
gos dolog, hogy ő is részesüljön a ha- 
szonból. De a végén is a jelen helyzet, 
mondom, tarthatatlan már. Látom jól, 
hogy mi történhetett. Ön, mint becsületes 
ember, azon szándékkal jött ide, hogy 
nőül vegye őt. Nó lássuk, vallja be. 

- Igaz, szólt Roger. 
- S aztán, midőn meglátta őt, azt 

várta, hogy egy szép, fehér, piros arczu, 
üde és vonzó lényt fog találni, minőt itt 
hagyott volt, igen megváltozottnak találta 
őt. Nó lássuk, csak egy kicsi kis őszin- 
teség még. Nemde megváltozottnak ta- 
lálta őt? Csak vallja be bátran ? 

- Nós! igen, ugy van, bevallom, 
- kiáltott fel Roger, ki nem bizva töb- 
bé a véletlenben, jó alkalomra vélt ta- 
lálhatni, hogy kibonyolódjék végre két- 
ségbeesett helyzetéből. - Igen, nagyon 
megváltozottnak találtam Szabinát, nem 



Örvendetes tudásul vette a gyülés azt is, 

hogy a kolozsvári kereskedelmi középtanoda az 

állami segélyt az idén is megkapta, s a közok- 

tatásügyi minister ur azt számára jövőre is bíz- 

tositotta. 

A szucsáki birtokosoknak a vasutigazgató- 

sághoz intézett azon kérését, hogy Szucsákon a 

személyforgalom számára megálló hely létesit- 

tessék, a gyülés pártolta s ajánlattal terjeszti 

fel a m. kormányhoz. 

Köszönettel vette tudásul a gyülés a ke- 

resk. minister ur azon intézkedését, hogy a bu- 

kovinai és moldovai kereskedelmi viszonyok ta- 

nulmányozása és bizományosok szerzése végett 

kiküldendő két beszterezei iparos számára 500 

frtot utalványozott, s midőn erről a kamara a 

kérelmező beszterezei iparbizottságot értesitette, 

egyuttal felhivta, hogy a kiküldendő iparosok- 

nak adja utasitásul a szászrégeni iparosok érde- 

két is képviselni, a kik hasonlag folyamodtak 

volt ez értelemben. 

A keresk. minister ur az ipartörvény re- 

visioja s az ezzel kapesolatos ügyekben, mint 

avásár, házalás, vándorraktárak és a kamarai 

törvény módositása tárgyában e hó 11-re Buda- 

pestre enguetet hiván össze, a gyűlés arra el- 

nök Fjnály Henriket, alelnök Bogdán Istvánt, 

Tömösváry Miklós iparosztályi kamarai tagot és 

a titkárt választotta meg küldötteknek. 

A kőbányai sertés-keresked. csarnok folya- 

modott a minister urhoz, hogy a sertés-szállitó 

kocsik fertőztelenitési dija, mely jelenleg 4 frt, 

leszállittassék s felkérte a kamarát, hogy ez 

óhajtást maga részéről is pártolja, a mihez a 

gyülés készséggel hozzájárul s fölkéri a minis- 

tter urat annak kieszközlésére, hogy e dij szál- 

littassék le az önköltségre, miután a vasutnak 

nem lehet feladata, hogy az egészséügyi keze- 

lésen nyerekedjék. 

A kassai kamara feliratát, hogy az egy- 

éves önkénytesség intézménye a kereskedő- és 

iparos segédekre is kiterjesztessék, az ülés egy- 

szerüen tudásul vette, miután hasonló értelem- 

ben már két izben tett fölterjesztést. 

A temesvári kamarának azon fölterjeszté- 

sét, hogy a kereskedelemre, forgalomra és iparra 
vonatkozó kormányrendeletek a kamrákkal köz- 

vetlenül is közöltessenek, a gyülés is pártolta, 

miután a Rendeletek Tárában gyakran igen ké- 

sőn jelennek meg. 

engedélyezése és E.-Szent-György folyamodását 

33 orsz. vásár tarthatása iránt, azon vélemény- 

nyel terjesztette vissza a kamara a miniszterium- 

hoz, hogy a vásárok szaporitását elvből nem 

pártolja, de ha a miniszter ur jónak látja kivé- 

telt tenni, arra leginkább E.-Szt.György volna 

iilletékes. 

Azt az indítványt egyhangulag elfogadta a 
gyűlés, hogy tétessenek lépések a helybeli táv- 

irdánál a sürgönyöknek reggeli 6 órától kezdő- 

dő fölvétele iránt. - Hasonlólag egyhangulag 

lőn határozattá emelve az az inditvány is, hogy 

intézkedés tétessék az iránt, hogy a fürészmal- 

: mok termékei, mint deszka, lécz, gerendal sat., 

méreteinél az uj métermérték alkalmaztassék. 

A keresk. minister ur az 1878-ki kamarai 

évi jelentés által figyelmessé tétetvén a Veress 

Retteg község kérését egy negyedik vásár 

Ferencz fotokeramikai műveire, 100 frtot utal- 

ványozott az elnökséghez, hogy azzal e művek- 

ből példányokat vásárolván, küldje Budapestre, 

a hol azokat a minister ur az ipar-muzeumban 

s más alkalmas helyeken közszem ére akarja 

juttatni. 
Az elnökség a megbizásnak eleget tőn s 

a gyülés köszönettel vesz tudomást a minister 

ur e figyelméről a hazai ipar iránt. 

A Dunafejedelemségek kereskedelmi viszo- 

nyainak tanulmányozására kiküldetni szándékolt 

bizottság utasitása elkészült, de a brassói ka- 

marával e felett tervezett közös tanácskozás c 

kamara feloszlatása miatt elmaradt. Különben is 

elnök jelenti, hogy ez ügyben a minister és ál- 

államtitkár urakkal személyesen értekezett s bi- 

zonyos megállapodásokra jutottak, a melyekről 

még jelentést tenni idő előtti volna. 

; A minister ur közölte az aradi kamara föl- 

terjesztését a gabona-kereskedést akadályozó 

vasuti rendszabályok iránt. Szakértők megbiza- 

tása után a gyülés az aradi kamara panaszait 

alaposaknak s az inditványozott módositásokat 

helyeseknek ismerte el, azon hozzáadással, hogy 

a fekbérmentes 3 napi időbe az értesitvény kéz- 

beistésének napja ne számittassók s hogy az 

apadás fél és 1 százaléknál többnek ne 

számittassék, az azon felül eső apadásért legyen 

felelőss azon hivatalnok, a ki a feladásnál az 

árut megmérte. 

BIRTOKVISZONYAINK RENDEZEÉSE 

Utasitás. 

az ország erdélyi részeiben, továbbá a volt Krasz- 

na, Közép-Szolnok, Zarándmegyék és a volt 

Kővár-vidék területén a birtokrendezési, arányo- 

itási és tagositási ügyekben követendő eljárás- 

tárgyában. (2364 I. M. E. szám.) 

II. FEJEZET. 

Az egyes perekben, valamint az urbéri elkülö- 

nités és arányositás iránti keresetekben követen- 
dő eljárás. 

21. §. 

Más perben és más felek irányában biró- 

ság vagy más közhatóság előtt tett beismerés bi- 

zonyitó erejét a biróság állapitja meg. 

22. §. 

Mennyiben képez ugyanazon érdekesoport- 

hoz tartozkódnak beismerése bizonyítékot az ér- 

dektársak ellenében, a biróság itéli meg. 
23. §. 

Okiratok bizonyitó ereje azon hely és idő 

törvényei és törvényes gyakorlata szerint bi- 

rálandó meg, a hol és a mely időben kelet- 

keztek. . 

, 24. §, A 

A per tárgyára vonatkozó közös okiratok 

előterjesztésére mindenik fél, e részbeni külön 

eljárás mellőzésével, az eljáró biró által felfede- 

ző eskü vagy az esethez képest 100 frttől 500 

frtig terjedhető pénzbirság terhe alatt kötelez- 

hető. 
25. §. 

A tanuk vallásainak bizonyitó erejét a bi- 

róság állapitja meg. 
26. §. 

A tanuk az eljárás folyama alatt rendsze- 

rint az eljáró biró által megjelölendő helyen és 

időben hallgatandók ki. 

Csak a törvényszék székhelyétől vagy az 

arczát illetőleg, istennek hála, nem az 
az ember vagyok, ki elforduljak egy nő- 

től, ki tiz évet várt reám, azért, mert 
szemeinek tüzét megbádgyasztották az 

értem kiomlott könyek, s a magány és 

várakozás fehér szálakat szőtt fekete für- 

tei közé, hanem szivét találtam megvál- 

tozottnak. A legelső reá vetett pillantás- 

nál a fagyos, jég-hideg modorral, mely- 

lyel fogadott, azonnal beláttam, hogy reá 

nézve nem vagyok többé semmi, hogy 

inkább feszélyt, mint örömöt okoz neki 

jelenlétem, hogy visszatértem önvádat 

kelt benne, és hogy mig én lelkiismere- 

tesen megőriztem számára az általa kö- 
vetelt hűséget, még saját érdekeimet is 

felaldozván neki, ő nem tudta számomra 
megtartani szivét. 

: Ez mind szép, mind igen szép, 
kedves barátom, csak ne jőjön tűzbe, 
arra kérem. Először is, ha az érzelmek 
terére visszük át a kérdést, akkor én 

nem követhetem önt. Reám nézve csak 

az ügylet létezik, máshoz nem értek. Ön 

tohát azt mondja, hogy Szabina - hogy 

én is az ön nyelvén beszéljek - nem 

őrizte meg számára szivét. ÚUgyan mit 

gondol tehát, hogy mit tett volna vele ? 

- Azt, hogy másnak adta. 

- 8 ugyan kinek? 
Azon egyetlen férfinak, kinek 

bejárása volt az ön házába, - des Al- 

lais urnak. 
De la Rulliere ur türelmetlenül vont 

vállat e szókra. 
- Ej! ej! ez szép! - szólt - ön 

tehát soha sem beszélgetett még Szabi- 

nával, mióta itt van, hogy oly kevéssé 

van értesülve terveinkről, s oly kevés 

tudomással bir családi ügyeink felől ? 
- Nem, soha. Hasztalan kisérlet- 

tem meg több izben, hogy komolyan szól- 

7 z zzmezzzzansa zzzyo
poeore 

hassak vele tanuk nélkül. Az, hogy oly 

gondosan került mindig, megerősitett előb- 

bi gyanumban. 
- Mert lássa ön, Szabina nem olyan 

leány, mint mások. Irtódzom a csacska 

nőktől, de ő kissé tulviszi annak ellen- 

kezőjét. E szerint ön mit sem tudott azon 

tervünkről, hogy házasság által egyesit- 

sük a des Allais és la Rulliere birto- 

kokat? 
Első gondolatom az volt, hogy össze- 

házasitsam Jakabot Szabinával. Oh! igen, 

lehetett is azt, csak látta volna ön, mily 

dolgot tett e leány, s hogyan bánt velem. 

Sértésnek, zsarnokságnak nevezte, előszed- 

te részemről a nőies felindulás minden kife- 

jezését, melyeket különben nem szivesen 

szokott használni. Hogy lecsillapitsam, ne- 

ki magának jött azon eszméje, hogy haza 
hozza a kicsikét a zárdából, s oda müköd- 
jék, hogy közte s Jakab közt hozzon létre 
házassági összeköttetést. 

E dolog halad lassacskán, de na- 
gyon lassan. Köztünk legyen mondva, 

Jakab nagyon jó fiu, de ostoba, éppen 
jó lesz számomra vőnek. 

De la Rulliere ür elkezdett hango- 
san köhögni e szóra, igen későn jutván 

eszébe, hogy oly emberrel beszél, ki 

meglehet, maga is veje lesz még vala- 

mikor. Hogy helyrehozza ügyetlen bot- 

lását, igy folytatta : 
- Az igaz is, hogy a kicsike nem 

oly eszes, nem oly talpraesett nő, mint 

Szabina. Ő nem tudta volna mit tegyen 

egy oly müveltebb, feljebb álló egyénnel, 

a minő ön. 
Szabina, az már egészen más dolog, 

és meg vagyok győződve, hogy még ha 

nem is tekintette volna magát csaknem 

egészen lekötve egy 1nás férfihoz, akkor 

sem nézte volna soha Jakabot más szem- 
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eljárás tárgyát képező helytől távol lak tanuk 

kihallgatása eszközöltethetik a hivatalból szer- 

kesztett kérdőpontok közlése mellett megkeres- 

vény utján. 
27. §. 

A szemle a tárgyalás folyama alatt is el- 

rendelhető s mindig az eljáró biró vezetése mel- 

lett teljesitendő. 

Ezen szabály alól csak okiratok szemlézé- 

sénél akkor lehet kivételt tenni, ha az okirat va- 

lódisága a biróság székhelyén foganatositott szem- 

le által megállapitható nem volt. 

28. §. 

Eskü általi bizonyitásnak helye nincs. 

28. §. (törv. 4. §.) 

Az első biró ilélet meghozatala előtt a fe- 

leknek jogukban áll a kereset vagy védelem 

alapjául vett ezimet egy más, a jelen törvény 

keretébe tartozó, s a kereset beadásakor még 

el nem enyészett czimmel felcserélni, s ennek 

megfolelően a keresetben vagy a tárgyalás ren- 

kifejezett kérelmeiket módositani. 

1 

Másfelől, a biróság is jogositva van arra, 

ogy a per tárgyára nézve a felek között lé- 

tező jogviszonyt, azok előadásaitól és kéréseitől 

függetlenül, a beszerzett bizonyitékok szerint 

ítélje meg; azonban a jelen törvény szerint el- 

intézendő perekben olyan ezimek alapján, melyek 

itt élő nem soroltattak, vagy a melyek a kere- 

set beadásakor a zárhatáridők elmulasztása miatt 

már el voltak enyészve, a támasztott igényeknek 

helyet adni nem szabad. 

Az erdők, legelők és nádasok urbéri elkü- 

lönitése, valamint az arányositás végett inditott 

perekben, a megengedhetőség iránti itéletnek 

magában kell foglalnia a rendezés vagy ará- 

nyositás tárgyát képező ingatlannak megállapi- 

tását és telekkönyvi megjelölését 1s. 

A törvényszék itélete ellen a felek az il- 

lető királyi táblához, és onnan a magyar Királyi 

Curiához, mint a legfőbb itelőszékhez birtokon 

belül felebbezhetnek. 
30.§., (Görv. 6.§.) 

Ugyanezen szabályok szerint folytatandók, 

esetleg kiegészitendők és megitélendők a 8. §- 

ban elősorolt mindazon perek, melyekben a je- 

len törvény életbeléptekor még jogérvényes íté- 

let nem keletkezett. 
31. 8. 

Tagositás csetében azzal egyidejüleg az 

ugyanazon község területére vonatkozó összes 

birtokrendezési ügyek végleg elintézendők. 

A biróság hivatalból gondoskodni köteles, 

hogy a 8. §-ban elősorolt keresetek lehetőleg a 

tagositási előmunkálatok folyama alatt s minden- 

esetre a tagositási tervezet megállapitása előtt 

jogérvényesen elintéztessenek. ; 

(Folyt. köv.) 

LAPSZEMLE. 
A „IHon irja: Közgazdasági reformkér- 

déseink közt kiváló helyet foglal el az ipartör- 

vény módcsitásának kérdése. E kérdésben már 

évek óta tartó agitáczió van az iparos kö
rökben. 

Az országos magyar iparegyesület volt ug
y szól- 

ván foyerja e mozgalomnak, s dicséretére legyen 

mondva, hogy nem csak bő anyagot gyüjtött, 

mely tájékozásul szolgálhat, hanem azt rendsze
- 

resen fel is dolgozta. B. Kemény Gábor annyi- 
. 

mel, mint a hogy igy tette. Nem, nem, 

ő nem a Szabina számára való férj, és 

egész bizonyossággal állithatom önnek, 

hogy soha egyetlen gondolatot sem szen-. 

tel ily értelemben szomszédun
knak. Kü- 

lönben, ha ön akarja, kikérdezhet
em Sza- 

binát. Ő nagyon büszke természetiü. Bi- 

zonyosan attól tartott, nehogy űgy lát- 

szassék, minthanyakába akarná kötnimagá
t 

önnek, mikor visszajött ide, nem sietett 

vele, hogy magyarázatra kerüljön a do- 

log önnel, de arról biztosithatom, s ha- 

tározottan merem állitani, hogy Szabina 

soha sem szünt meg jegyesének tekinte- 

ni önt, szeretni és várni önre. 

- S8 ebben ön teljesen bizonyos ? - 

kérdezte Roger. 

- Tökéletes bizonyos. 

- Jól van. Köszönöm. 

E percztől fogya Roger határozata 

meg volt állapitva. Kétkednie többé le- 

hetlen volt, sem a habozás megengedve 

tovább: maga Flora határozta volt meg 

teendőjét ez esetben. Többet egy szót 

sem szólt mindaddig, mig be nem értek 

a kastély udvarára. 
Szabina éppen akkor érkezett vissza 

a mezőkön tett barangolásából zilált haj- 

jal, pórlepetten, tépett ruhában, de egye- 

nes tartással, teljes önuralommal, büsz- 
kén hallgatást parancsolva fájdalmának, 

azon szilárd elhatározással, hogy nem 

fog meghajolni alatta. Az első egyén, ki- 

vel a házba belépve találkozott, Flora 

volt, ki halványon állt most is azon hely- 

hez szegezve, hol őt Florimonde kisasz 

szony hagyta volt. 

(Foly. köv.) 

ra lelküsmeretes ebben a tekintetben, hogy az 

iparügyekben egy lépést sem mert tenni mindad- 

dig, mig előbb egy szükebb enduete által anya- 

got nem gyüjtet egy nagyobb enduete számára, 8 

aztán ezen nagyobb endueten minden oldalról s 

mindenféle érdekek szempontjából alfától ome- 

gáig az ő személyes elnöklete alatt meg nem 

vitatjaák a magyar iparügyi dolgokat. . . Min- 

denesetre kiváncsian várjuk az enduete tanács- 

kozások eredményét. Az előre látható, hogy lesz- 

nek nagy küzdelmek, mert az enduetre egyenlő 

számu iparosok és kereskedők hivatnak meg; s 

mindenki tudja, hogy a kereskedő elem az egész 

világon a teljes iparszabadság mellett van, mig 

ellenben az iparosokat a mindennapi tapasztalás 

arra tanitja, hogy minél szigorubb rend és fe- 

gyelem tartatik főönn az ő ügyeikben, annál köny- 

nyebben boldoguluak. 

A ,Pesti Napló' irja: Mi azt valljuk, 

hogy az iparos osztály szakbeli erősebb kikép- 

zésére, speczialis kimüvelésére s igy a nemzeti 

ipar emelésére jobb szervezetet kell megalapita- 

ni, mint a milyen a mostani törvényben az ipar- 

hatóságok, a társulatok és a segédmunkások iránt 

meg van állapitva. De nagyon sajnos volna, ha 

fegyelemből lánez lenne, ha a szabadságból a 

kényszerre csapnánk át. Hogy ezen szélsőség 

elől meneküljünk, arra közrehatni képes egye- 

bek közt a jól vezetett enduete, melyben az ipa- 

rosok jó szándéku, de sok tekintetben egyoldalu 

óhajaival szemben a közérdek más szószólói is 

nyilatkozni birnak. 

Az ,„Egyetértés olvasván a kolozs- 

vári ellenzéki mozgalom vezéreinek névsorát, 

megakadt a szeme Bökkel Károly esztergá- 

lyos mesterember polgártársunkon, s az első lá- 

tás benyomásai következtében igy ír: „Ma már 

Erdély is ébredni kezd. (Bökkel megdörzsöli 
szemeit.) Megunta, hogy a Királyhágón- 

innen kibukott mamelukok asyluma legyen. (Bök- 

kel ásit.) Erdély felismeri szerepét, melyet a 

multban viselt s szégyenpir kél arczára, ha hoz- 

zá méri, minő volt szerepe az uj alkotmány 

alatt (Böckel pipaszárait összeméri, s ugy talál- 

ja, hogy a régen hosszuak, most rövidek; szé- 

gyenében pirosra festi arczát.) Megelégedéssel 

vesszük tudomásul, hogy ott is meghajol- 

nak immár a tények logikája előtt. (Böckel elé- 

gült arczot vág, s megemeli hálósipkáját.) Öröm- 

mel értesülünk, hogy tettre ébrednek immár 

fiai (Bökkel egy kecskerágó fácskát lelkesülten 

kezd furni) az az egészséges szellő, melyet 

bérezei közül felénk lengedezni érzünk (Bökkel 

egész tüdejéből kezd füni Budapest felé) remény- 

nyel tölti el keblünket, hogy a kisebb haza igaz 

gyermekeit ezentul nem a magyar függetlenség 

ellen, hanem az érte küzdők táborában fogjuk 
feltalálni. (Bökkel szatócs boltját elhagyja és sá- 

torba vonul, hogy függetlenül árulhasson szivar- 

szopókát, pipacsutorát, bojtot, taplót, az „Egyet- 

érteste és az „Ellenzéket.4) 

TANÜGY. 

A vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszternek 

f. évi 16,179. sz. a. kelt renleletével kiadott ál- 

talános utasitás a m. é. 17,630. sz. a. általa ki- 

adott gymnasiumi tanitás tervéhez. 

(Folytatás.) 

12. Amatbematika tanitása. 

Párhuzamosan halad a számtanitással a 

geométriai oktatás. Első fokának feladata a tér- 

beli szemlélet fejlesztése a rajzoló és szerkesztő 

geométtia útján, melyhez, a mennyire az iskola 

körébe elérhető, hozzájárul a műizlés zsenge csi- 

ráinak ápolása. Követi azt az elemi geométria 

tanitása oly világos egyszerüséggel, mely kerül- 

ve minden kitérést, bonyodalmas bizonyitást vagy 

önmagokban, már szemléletből is megérthető 

igazságoknak subtilis levezetését, a tantételek lo- 

gikai lánczolatának megértésének veti a sulyt. 

A geométria ezen folyama mint eddigelé, ugy 

ezentul is, egy évvel később indul meg az al- 

gebránál, hogy ennek segitségét felhasználhassa, 

a miut általában kell, hogy a kölcsönös felvilá- 

gositás szüksége legyen a mathematika e két 

ágának iskolai berendezésében, s az osztályon- 

kint és időszakonkint tárgyalandó tananyag ki- 

szemelésében, vezető elv. Befejezi az összes ma- 

thematikai oktatást a szám és tér képzetei egy- 

máshoz való viszonyának feltüntetése, melyet már 

a trigonometria előkészitett, az elemző geométria 

olynemü tárgyalásában, mely egyrészt tul nem 

halad a középiskola tanezélján, sem fogalmi meg- 

határozásaiban, sem tanmenetében, de másrészt 

megfelel a tudományos előkészités azon felada- 

gának, hogy a számbeli viszonyok szemléleti elő- 

allitásának mai nap a legkü önbözőbb tudomá- 

nyokban divó módjával megismertet. Különben 

a mathésis tanitásától csak ugy várhat az isko- 

la eredményt, ha élénk vonatkozását a tanulmá- 

nyok többi ágához, különösen a természeti tanul- 

mányokhoz, a növendék folyton érzi, ha ugyan- 

is a mathématika gyakorlati alkalmazását nem 

furfangos, tetszetős ötleteken, hanem a tanulmá- 

nyok természetes adataiból vett példákon végzi, 

viszont a többi tantárgy, és első sorban a phy- 

sika, gondolkodása menetének felvilágosiítására 

a mathématika nyelvét és eszközeit telhető mó- 

don felhasználja. 

.. 

13. A philosophia tanitása. 

Nem mint külön tanszakot, hanem mint az 

iskolai tanulmányok értelmi eredményének ösz- 

szefoglaló áttekintését, veszi fel az uj tervezet 

végre a philosophia propaedeutikus tanitását ke- 
retébe. Az eltérő rendszerek vitatkozása mellett 

különben sem volna lehetséges, de czélszerü sem, 

a philosophiai tanulmányok anyagát oly egysé- 
ges, általánosan kötelező módon kiszabni, mint 

azt a középfoku oktatás érdeke megkivánja ; 
kétségtelen azonfölül, hogy az uralkodó nagy 
rendszerek bármelyikéhez csatlakozzék is a ta- 
nitás, mindenikök a tudományos tájékozottság 
magasabb fokát tételezi föl, mint a minőre a 
gymnasiális tantárgyak folytán emelkedhetni, A 
philosopbia, mint a többi tantárgy, a középisko- 
la körében kénytelen megtartani az egyetemi 
oktatáshoz előkészitő jellegét; czélját abban fog- 
ja tehát találni, hogy a különböző szakok anya- 
gából s tanmenetéből merithető bölcseleti okulást 
mintegy rendszerezi, és összefüggésben jobban 
megvilágitja. Az irodalmi tanitásban, költői mű- 
vek taglalásánál, a rhétorika és poetika tanitá- 
sában mindenkoron szükséges a lelki jelenségek- 
nek, az emberi érzelem s indulat, értelem és aka- 
rat nyilvánulásainak figyelembe vétele; az ily 
módon nyert belátást biztositsa és egészitse ki 
első sorban a philosophiai propaedeutika, a ta- 
nulók tapasztalati körébe cső lelki élet analysi- 
sét végezve. 

Nem kevésbé fontos a tudományos gondol- 
kozásnak, a mint az iskolai tanulmányokban 
változatosan érvényesül, meghatározásokban, fel- 
osztásokban és bizonyitásmódokban alkalmazva 
általános megvilágositása, feltárva a helyes gon. 
dolkodás szigora törvényességét és utjait, me- 
lyeket öntudatlanul a közéletben is követ min- 
den józan gondolkodó. Ilyeténképen a philoso- 
phia bevezető tanuimánya méltó befejezése lesz 
az összes iskolai tanitásnak, a tanuló előtt is 
mintegy tudatossá téve eddigi fejlődésének me- 
netét. Ha a logika tanitása azonfölül, a mint a 
tervezet előszabja, kellőkép körébe vonja a tu- 
dományok felosztásának, egymáshoz való viszo- 
nyának kérdését, s legalább főbb vonásaikban 
megvilágitja a különböző tudomány-ágaknak fel- 
adatuktól függő módszereit, egyuttal megadhat 

a középiskola növendékeinek minden szükséges 

utmutatást az egyetemi tanulmányok czélszerü 

berendezésére és felhasználására. Egy tekintet- 
ben azonban mindenesetre még pótlást igényel 
az iskolai oktatásnak ily berendezése. A növen- 
dék erkölcsi itélete, a különböző tárgyakban, kü- 
lönösen a történeti és irodalmi tanitásban fejlődött 

ethikai képzetei nem kevésbbé követelik a ren- 

dezés megállapitó üdvös hatását, mint értelmi 
fejlettsége. Ezen feladata teljesitését a középis- 

kola a hittani oktatásnak czélszerüű, a többi ta- 

nulmányok haladásával megegyező módszeres 
berendezésétől várja; remélhetni, hogy a huttan 

az erkölcsös élet utjainak méltatását és megvi- 
lágitását kellő figyelembe fogja részesiteni, és 
hogy ennélfogva minden müveltségnek igaz alap- 
jaival rendszeres, összefüggő áttekintésben fog 
megismerkedhetni a tanuló ifjuság. 

(Folyt köv.) 

TŐRVÉNYHATÓSAGOKBÓL. 
Kis.Küküllőmegye közigazgatási bizottsága. 

D.-Szt.-Márton, szept.-6. 

A közigazgatási bizottság mai ülésére a 

tagok csekély száma jelent meg; az elnöki 

tisztet alispán Szilágyi Lajos teljesitette. A fel- 

olvasott hivatalos jelentések közül megemlitjük 

a kir. adófelügyelőnek az adófizetési viszonyok- 

ról tett előterjesztését, mely szerint a f. évi I. 
II. és III-ik negyedére eső tartozás összege 

422267 frt. 6ő kr. tett; melyből augusztus vé- 

géig törlesztetett A08,981 frt. 64 kr.; a fenma- 

radott hátrálék pedig 212286 írt. O1 kr. - Je- 

lenti továbbá az adófelügyelő, hogy ez év má- 

sodik felében három állami adóvégrehajtó mü- 
ködött, e hó folyamára pedig - tekintettel az 

adófizetések csekélységére - még négy végrehaj- 

tót kéntelen kirendelni; megemlitette végre azt, 

hogy a hadmentességi adók egyéni kirovása 

szintén megtörtént. 

A kir. mérnök arról tett jelentést, hogy 

az állam-épitészet terén semmi emlitésre méltó 

eset nem adta magát elő. - A megyei utmun- 

kálatokra e hónap folytán elhasználtatott 2939 
kézi napszám; nagyobbszerü utmunkálatok, 

ugy a kavics szállitás is az összetorlódott gaz- 

dasági munkák miatt szünetelt. 
Árvaszéki elnök-helyettes előadása sze- 

rint augusztus havában összesen 525 ugydarab 

várt ellátásra, melyekből 475 el is intéztetett 

hátrálékba marudott 50. Megemliti továbbá, 

hogy letárgyalt hagyatéki ügyet beköldött a d. 

szt.-mártoni szolgabiró 41, hátrálékban van még 
82; az erzsébetvárosi jszbiró 29, hátrálékban 

van 98 drb.; a radnóthi jszbirónál hátrálékban 

65 hagyatéki űgy; a hozszuaszói szolgabirónál 

pedig 37. 
A közegészségi viszonyokat a főorvosi je- 

lentés kedvezőknek tüntette fel; a roncsoló 

toroklob szrvóányos jelleggel csak Gyákos és 

D.-Szt. Márton községeibeun fordult elő. Bun és 

Hétur községeiben állitólag veszett-eb több. em- 

bert és állatot mart meg, ezekre nézve a fel- 

ügyeleti rendszabályok foganatba vétettek 

ez ideig a kór kittésétől mentek maradtak. 



A kir. ügyész jelentése szerint törvény- 

szék területén augusztus havában 49 bünvizsgá- 

lat vált függővé, nevezetesebb ezek közül két 

gyujtási és egy rablási eset. 

A jelentések felolvasása után az uj erdő- 

törvény alapján megválasztott birósági tagoktól a 

hivatalos eskü bevétetett; az uj büntető tör- 

vénykönyv 48 §. rendelkezéséhez képest pedig 

a felügyelő bizottságba grófHaller Jenő lett meg- 

választva, s e választásról a törvényszéki elnök 

értesitve. 

A Brassóba székelő kir. erdő alfelügyelő 

Nagy Gyula bejelentette, hogy hivatalos mükö- 

dését megkezdette és ez alkalommal a megye 

területén lévő erdőterületekről stb. kimutatások 

közlését kérte - a kivánt kimutatások egybe- 

állittatni rendeltettek. 

Élénkebb megbeszélésre adtak alkalmat a 

kir. adófelügyelő némely határozatai ellen be- 

adott felfolyamodások, ugyan is : Széplak község 

birájának magán vagyonát foglalta le a község 

adótartozásáért, ugyszintén Bernád, Szőkefalva 

községeiben lévő egyházak gondnokainak ugyan- 

csak magán vagyonát, az egyházközséget ter- 

helő kincstári követelések fedezésére. Ezen in- 

tézkedést a közigazgatási bizottság egyhangu- 

lag feloldotta, kimoudván, hogy a falusbiró, egy- 

házgondnok magán "ulajdona, a politikai vagy 

egyházi községet, - mint erkölcsi testületet - 

terhelő követelésekért le nen foglalható. - És 

ez intézkedés nemsak természetes igazságon 

alapul, de az igazgzatás érdekéből is fontossággal 

bir, mert ha a biro, vagy gondnok magán tu- 

lajdana az erkölcsi, testület tartozásaiért elvehető 

volna, ez esetbera még kényszer alkalmazásával 

sem lehetv e arua tisztek betőltésére embert fog- 

ni; mind e mellett is az adófelügyelő e ha- 
tározatok ellen felfolyamodást jelantett be. 

Csa knem hasonló eljárást követett a kir. 

adófelüg yelő az O.-Bükkösi jegyzővel szemben, 

kinek f izetését foglalta le, némi kincstári köve- 

tel4s ekért, - a közigazgatási bizottság ezen in- 

tér "edését is feloldotta az 1876. évi XXXI. t. 

c nján, mely szerint t. i. a tisztviselőnek 

90 frton felüli fizetése lefoglalható; mint- 

ho „y azonban a jegyzőnek fizetése a 600 frtot 

neni éri el, önként következik, hogy annak le- 

foglaló sa el sem rendelhető. A kir. adófelügye- 

lő e zon határozat ellen is felfolyamodást je- 

lent t. 
Több más csekélyebb fontosságu ügyek el- 

tetett. r. . 

Erdélyrészi függetlenségi párt. 

A mint e lapok egyik legközelebbi vezér- 
ezikke megjosolta, az „Egyetértést-nek a ko- 

lozsvári szélbali szervezkedésről olyan távirat 

küldetett, mely megérdemli, hogy egész terjedel- 
mében közöljük, a mint következik : 

A függetlenségi párt szervezke- 

dése Erdélyben. 

Kolozsvár, szept. 6. (Az „Egyetértés" tu- 

dósitojának távirata.) A függetlenségi párt zárt- 

körü értekezlete fényes eredménynyel folyt le. 
Jelen voltak Helfy Ignácz, Ugron Gábor, Orbán 

Balázs országgyülési képviselők, a székely me- 

gyék és városok küldöttei. Kolozsvárról ott vol- 

tak: Szász Gerő az értekezlet elnöke, Benkő 

Mihály jegyzője, Haller Rezső ügyvédi kamara 
elnöke, dr. Weisz József, Deáky Albert, Hory 

Béla, Ferenczi Miklós, dr. Török István, Hege- 

düs István, Benel Ferencz, Vajna Sándor, Stein 

János, Himmelstein József, Bökkel Károly, Bar- 

tha Miklós és a többi, mind a helyi értelmiség 
szine java. 

Az értekezlet „Ellenzék' függetlenségi 

BbPPárti napilap meginditását elfogadja. Az első 

szám élén közölvelesz az országgyülési függet- 

lenségi kör támogató határozata. A lap nagy- 

sága egész iv, ára egy évre 12 forint. Mérsé- 

kelt modorban, a tulzás mellőzésével szerkesz- 
tendőnek határoztatik. 

Az erdélyrészi szervezés czéljából Ugron 

mditványára központi szervező bizottság válasz- 
tatik, melynek elnöke Haller Rezső, tagjai: Or- 
bán Balázs, Helfy Ignácz, Ugron Gábor, Szász 
Gerő, Ferenczi Miklós, Benigni Sámuel, Deáky 

Albert, Weisz József, Hegedüs István, Bartha 
Miklós és Benkő Mihály titkár. Haller székfog- 
laló beszéde lelkes éljenekkel fogadtatik. 

Könczey Miklós bejelenti, hogy október 

Eén Kézdi-Vásárhelyen a háromszéki függet- 

lenségi kör heti lapot indit, melynek erkölcsi 
támogatása elhatároztatik és a háromszéki füg- 

eetlenségi párt tevékenysége elismeréssel fo- 
gadtatik. 

Helfy több rendbeli felszólalásai, Deáky 
vezető előterjesztésére, Szász Gerő megnyi- 

Ha többszörös éljenzéssel kisértettek. Általános 

asedés között házigazdánk szép kertjében 
oszoltunk csevegni. 

A kormánypárt a nem várt siker miatt 
hek ernálva van. Erdély fővárosa értelmiségé 

e fellépése a haza e részének legtávolabbi 

öreit fogja felriasztani.4 
* 

konst 

* 

Igy szól a távirat, ezen első szülötte a 
KK 
olozsvártt meginditandó szélbali hum bug- 

ak; első productioja a léghajó-eregetésre ná- 

intézése után az ülés d. u. egy orakói hefeiez- 

séről, hogy elvi áldozatok árán is ki akarja kö- 

ui 
uk alakult mükedvelői társulatnak. sasorrával ; két felől költői lángban izzó szemei- 

A világra szóló távirat, kiszedve cicero- 

betükkel, első sorban szálanként felsorolja a 

Szász Gerő esperesnél megjelent pártoszlopokat 

az elsőtől az utolsóig, s aztán hozzá teszi : 

„és a többi, mind a helyi értel- 

miségszinejava." 

Ez a csekélység már magában is megle- 

hetős humbugnak látszik, de ha meggondolja 

az ember, hogy a sarokban még a házi macska 

szunyadozott, s a könyves théka alatt egy fi- 

gyelmes egér félve hegyezte fűleit, az egész 

gyülés felett pedig Cordey Charlotte (magyarul 

Korda Sári) szelleme lebegett - az ámitás gya- 

nuja eloszlik, s belátja mindenki, hogy a felsorol- 

takon kivül többen is voltak, s csak annyi félre- 

értés van a tudósitásbar, hogy a jelenvoltak nem 

vehettek mind részt a fentjelzett „általános (tizen- 

öt főre kiható) lelkesedésben." 
* 

* * 

„A helyi értelmiség szine-java. 

Akadhatnának holmi mamelukok, a kikben 

halvány gyanu ébred az iránt, hogy nem a fen- 

nebb elősorolt tizenöt ember képezi Kolozsvár 

értelmiségének szine-javát. Minthogy azonban 

Himmelstein, Böckel a hirlapszatócs és Bénigni 

a mészáros is közöttük van, teljes megnyugvást 

szerezhetnek maguknak a kételkedők, miután ez 

utóbbiak a többi, netalán hiányzó részt is, tel- 

jes mértékben képviselték. 

* . 

Az „erdélyi szélsőbalt végrehajtó bizott- 

ságának elnökévé dr. Haller Rezső urat válasz- 

totta meg. 

A gyengébbek kedveért nem lesz felesleges egy 

kis magyarázat ezen választás jelentőségéhez. 

Hogy tizenöt kolozsvári polgárnak kl 

adott jogot az összes erdélyi részekben állítólag 

létező szélsőbal nevében és számára saját ma- 

gából tizenkét tagból álló végrehajtó bizottságot 

választani? - ezt azok kérdezzék, a kik szél- 

baliaknak vallják magukat; hogy azonban kü- 

lönösen az elnökválasztást minő circumspectus 

tappintatossággal ejtették meg, azon mi el va- 

gyunk ámulva. 

Tudvalevő dolog, hogy a magyar ország- 

gyülésen az erdélyi szélbal két tagból áll, Ug- 

ron Gáborból és Orbán Balázsból, ketten teszik, 

alkotják, kormányozzák az erdélyi részekben a 

szélsőbaloldalt. Tizenhárom évi kitartó munkás- 

ságuk, nagy népgyülések, többrendbeli hirlapalapi- 

tások s különböző fajta pucscsok után, el is értek 

Izerencsésen annyit, hogy a szélsőbaloldal, mely 

olykor 5 tag által 1s vnlt képviselve az ország- 
házban, többi képviselőitmind elveknet,8 csak 

lia ez 
ketten maradtak. De ezzel szemben meg van 

nekik azon vigasztalásuk, hogy e rövid idő alatt 
Kolozsvárt 15, értekezletre meghivható embert 
hóditottak meg. Bármiként áll is azonban a bó- 

ditás mérveinek statistikai kiterjedése, annyi bi- 

zonyos, hogy az erdélyrészi szélsőbaloldalnak 

más elnöke természet szerint nem lehet, mint 

Ugron Gábor. 
Ugron Gábor azonban igen véres szá- 

ju ember, igen sok pucscsot csinált, igen sok 

volt a sajtópöre s igen sokat rugdosódott Ud- 

varhely piaczán, ő ugyan mindezek daczára 

megmarad az erdélyrészi szélbal nagy mesteré- 

nek, de ujabb hóditásokra olyan elnök kell, a 

a ki soha közügyek terén nem munkálkodván, 

nem is blamirozhatta magát, szelid jelleméről 

már régebb idő óta ismeretes és azon törekvé- 

szörülni a mult választások alkatmával vallott 

óriási fiáskot, csak ujabban lett ismeretessé. 

Ezeken kivül Haller Rezső teljes mérték- 

ben képviseli az erdélyrészi szélbal uj, hitté- 

ritői jellegét, a mennyiben élő példát nyujt 

az elvhűség üres phrázisán netalán fennaka- 

dó jövendőbeli párthiveknek, hogy mily könnyü- 

séggel meg lehet válni még a választók szine 

előtt elmondott kiegyezési programmtól is, és 

mily vigan lehet az ember az ellenpártnak akár 

elnökévé is. 
* " 

* 

„Altalános lelkesedés között házi gazdánk 
szép kertjében szétoszoltunk csevegni. A kor- 

mánypárt a nem várt siker miatt konsternál- 

va van." 

Bizony nem is csoda. A hirlapinditás ugyan 

már hetekkoel ezelőtt tudva volt, azt is meg le- 

hetett várni az ott megjelentektől, hogy egy- 

hangulag megválasztják magukat központi bi- 

zottságnak, dea ,kertben való csevegéső 

lehetetlen, hogy szeget ne üssön minden szabad- 

elvüpárti ember fejébe. 

A madarak halk csicsergésében, a lombok 

kisérteties susogásában olykor mély, világra ki- 

ható titkok rejlenek. Valóban utólagosan jól 

meggondolva a dolgot, komolyan kezdünk con- 

sternálódni, s borzad a hátunk tőle, hogy a lom- 

bok között mi minden nem történhetett. 
. r 

„Erdély fővárosa értelmiségének e fellépé- 

se a haza e részének legtávolabbi köreit fogja 
felriasztani. 

Nem kételkedünk benne, hogy épen ugy 

lesz, hanem egy jó tanácscsal miis szolgálunk a 
szélbalnak: ezen riasztási czélra ne használják 

Haller Rezsőt, mert tőle csak a mezei nyulak 

riadnak meg, hanem ottvan Szász Gerő iveze- 
tes fodrokban füstszerüleg gömbölygő hatalmas 
koromfekete szakálával; felette merész hajlásu 
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vel, s ezeknek kiegészitéséül falrengető érczes 
hangjával. Őtet hordozzák körül egy fejér lovon 

párducz-kaczagánynyal, s bizonyára az egész 

országban általános lesz a felriadás. 
J. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1880. sept. 9. 

Helyi hírek. 

- Balogh Györgyné asszony, mint 

nekünk Zilabról irják, közelebbről odautazik a 

vöröskereszt egyesület javára rendezendő jóté- 

konyezélű előadáson közremüködni. Szinre fog 

kerülni „A falu rosszá"-ból a 3ik felvonás, a 

„Toloncz"-ból a korcsmai jelenet. A felvonás 

közt szavalni fog Domby Ilona kisasszony, ki 

ez alkalomból Krasznáról Zilahra utazik. Ba- 

loghné asszonyt nagy érdeklődéssel várják. 

- Erdélyi Marietta búcsuja. Mivel 

a sors úgy akarta, hogy elhagyjam e várost, 

melynek falai közt két év alatt hivatásomnak 

éltem, - távozásom alkalmával nem tehetem, 

hogy Kolozsvár nagyérdemü közönségétől el ne 

bűcsuzzam. Mivel nincs tér számomra adva, hogy 

személyesen rójam le kedves kötelességemet, e 

sorok által fogadja a kolozsvári szinházlátogató 

közönség legforróbb hálámat, és nagy köszö- 

netemet azon kiváló pártolásért és támogatásért, 

melyben szerény pályafutásom alatt részesiteni 

méltóztatott. Elhagyva e hazarész első városát, 

tevékenységem űj körében is meleg ragaszko- 

dással fogok visszagondolni mindig ide, s bár 
a 

remény nem biztat, hogy a: „Viszontlátásra" 

szavakkal tehetném magam részéről enyhitővé 

eltávozásomat, hiszem, hogy leghőbb óhajtásom 

részben teljesülve lesz: két évi működésemnek 

némi nyoma fenn fog maradni, a nagyérdemü 

közönség szíves emlékezetében, melyet kiérde- 

melni mindig legfőbb törekvésem vala. Kolozs- 

vár 1880. szept. 9. Erdélyi Marietta. 

- PpPálmai Ilka asszony a magyar poli- 

tikusok egyik jelszavát: „Tengerre magyar 1t 

magáévá teszi. Megy Triestbe az „Armonia' szin- 

házhoz, honnan meghivást kapott: aztirja a bé- 

csi „Morgen Post 246 számában ; „Triestből ir- 

ják nekünk, hogy a német Armonia szinház 

igazgatója Freund Alfréd meghivta a bécsi Ring- 

szinházban sikerdüs szerepléseiről általánosan is- 

mert Pálmay Ilka asszonyt a kolozsvári nemze- 

ti szinház első rendű tagját nehány vendégsze- 

replésre. Ez alkalomra egy helybeli író új dara- 

bot fog irni: Bálmay asszony, ki a mnémet-nyel- 

vet meglehetősen beszéli, a pusz ták leá- 

ia bemutatni, magyar népdalok kisére- 
nyát rosjgy s.., ; . 

. ta tries- ben." Úgy tudjuk, Pálmay asszony a tr 

ti meghivást elfogadta, s vendégszerepléset no- 

vember hóban kezdi meg. Az a tény, hogy Tri- 

est is vágyik Pálmay asszonyt látni, újabb si- 

ker; bogy német iró szindarabot ir Pálmay asz- 

szony számára, - melyben a „puszták leányát 

kell ábrázolnia (per analogiam : „pusztákfia") ez 

már dicsőség, minőt még nem ért meg magyar 

szinésznő, az ellenséges sógor iróktól. - 

- Aalberg Ida kisasszony a helsing- 

forsi finn nemzeti szinház jelenleg Budapesten 

vendégszereplő művésznője - mint halljuk - 

szinházunk igazgatósága által meghivatott ven- 

dégjátékra. Ha e hír való, örvendünk, bogy al- 

kalom lesz adva közönségünknek Aalberg kis- 

asszony játékában gyönyörködhetni. A buda- 

pesti sajtó nagy elismeréssel szól a kisasszony 

játékáról (Falurosszából a Boriska szerepét ad- 

ja), s tegnapelőtti felléptét teljesen sikerültnek 

mondja; azonban „Boriskája sokkal sentimen- 

talisabb, mint azt Tóth Ede megalkotta." Aal- 

berg k. a. ma ismét játszik és pedig Blaháné 

asszonynyal együtt. 

- Nyári szinhaz. Tegnap ,A bácskai 

rezervisták4 került szinre. Csak olyan előadás volt, 

mint eddig. B a tt ekné sok igyekezettel játszta 

nem neki való szerepét. Váradinak pár dala si- 

került; aztán ágyúztak, lövöldöztek, mint más- 

kor. Reméljük, hogy már elfogyott a puskapor 

s a „rezervisták" tegnap megkapják az - „ob- 

sitott. Beczkóinak a bécsi diadalmenetet mutató 
képmásolatai tetszésben részesültek. 

- A városi tkts. bizottság pénteken, folyó 
szeptember hó 10-én s esetleges folytatásául a 

reá következő napon mindenkor d. u. 3 órakor 
a városház szokott termében közgyülést tart. 
Tárgyai: 1. Kir. tanácsos nsgos Simon Elek 
ur lemondása a polgármesteri tisztről. 2. A felső 
leányiskola tanerőinek személyzetében teendő 

módositás iránt az iskolaszék előterjesztése, az 
illető szakosztály véleményével. 3. Az I. köz- 

ségi népiskolához alkalmazandó segédtanitó iránt 

tanácsi előterjesztés, szakosztály véleményével. 
4. A felső leányiskolává átalakitandó Frőbel- 
intézet épületében szükségelt javitások ügye. 65. 
A negyven honvéd elhelyezésére szükségelt 

helyiség ügyében szakbizottságok jelentése. 6. A 

katonai beteg lovak istállója iránt szakbizott- 

sági véleményezés. 7. A közig. bizottság I. fél- 
évi jelentése a m. kir. államkormányhoz. 8. A 

nyugdijalap bizottságának véleményes jelentései. 

a) Tompa János volt mérnök, b) Bán István 

volt mezei rendőrfőnök nyugdijképes időik be- 

számithatósága iránt. 9. A m. kir. tudomány- 
egyetem vegytani intézete épitő vállalkozójának 

folyamodása 50 ezer ingyen tégláért s a többi 

téglának dijleengedés mellett kiszolgáltatásért. 

10. Számvevőszék jelentései: a) a házi letéti 

pénztár 1879., b) a rendőri bűntetéspénzek 1862 

-1879. évi felülvizsgált számadásaikról. 11. Az 

idegen helyeken ápolt városi illetőségü szegény 

betegek gyoógyköltségeinek fedezési alapjáról in- 

tézkedés. 12. A szamosvölgyi vasutra részvény- 

vásárlás iránt felhivás. 13. A helybeli lóverseny- 
re kiadni szokott 100 frt földészversenydij czim- 

változtatása iránt előterjesztés. 14. A szegények 

intézete ideiglenes felügyeleteért folyósitandó ju- 
talom. 15. Az iskolaszék egyik lemondott tagjá- 

nak helyére választás. Kolozsvártt, 1880. szept. 

7.én. Polgármester ur helyett: Minorich Károly, 

főkapitány. 

- A Kolozsvár városi járásbirósághoz 

Jónás Sándor neveztetett ki albirónak. 

- Ongyilkosság. Steinbach Jó 

zsefné f. hó 8-án délbe, főtér Wesselényi-ház 

alatti lakásán felakasztva találtatott ; hullája kór- 

házba szállittatott. 

- Eltünt. Smal Gusztáv, mintegy 14- 

15 éves tanuló f. hó 6-án Györgyfalváról Gom- 

bos Károly nevelőapja házából - állitólag ön- 

gyilkossági szándékkal - eltávozott, holléte az- 

óta nem tudatik. 

- Egy ,„tanügybarát" nyilvánvaló jó- 

akarattal, de tájékozatlanul,megrója a M. P. 

legutóbbi számában iskolaszékünket, hogy miért 

hírdette a felső leányiskolai tanári állomást, a 

városi bizottság határozatától el- 

térőleg, a természettudományi s nem a ma- 

gyar nyelvtani szakcsoport tantárgyaira, s miért 

juttatta magát abba a kelepezébe, hogy most 

már vagy a human tantárgy tanitója választatik 

meg, de eltérés történik a pályázati hirdetéstől ; 

vagy ragaszkodunk a hirdetés feltételeihez, de 

akkor megsértjük mind az ügy érdekét, mind 

pedig a v. bizottság határozatát. A ptanúgyba- 

rát" meggyőződhetik a v. bizottság idei 171. ez. 

határozatából, hogy az iskolaszék arra volt uta- 

sitva, hogy a realiák tanszékére hirdessen pá- 

lyazatot - s midőn ez utasitásnak eleget tett 

baklövést el nem követett. De, viszont, igaza 

van a felszólalonak, hogy az ügy érdeke a hu- 

man tanszék betöltését kivánja most, a mint hogy 

a városi bizottság szakosztályai, commisslói kez- 

dettől fogva férfi tanerőnek szánták a magyar 

nyelv és irodalom tanszékét s a communitás csak 

a legutóbbi időszakban változtatta meg az ere- 

deti tervet. Az iskolaszék tehát nem is tehetett 

mást, mint, hogy a választás előtt kikérje az 

illetékes testület határozatát, a tanszék-cserére 

nézve s ez által biztositsa az ügyet - talán a 

formák némi megsértéseivel, de bizonynyal az 

uj intézet érdekében. S hogy ez érdek minél 

Ir gn némely Jeroa a.a. ciYo, 

inkább biztositva legyen: arra is felhatalmazást 

-- iskolaszék a v. bizottságtá! bav a pá- 
keraz... , n, . 

lyázókon kivül álló kitünő tanerők megnyerését 
is megkisérthesse, mert a pályázati tölhivás nem 

vette el az iskolaszék szabad választási jogát, 

sem a pályázók irányában le nem kötelezte, hogy 

akár alkalmasok, akár nem: minden áron közü- 

lök kelljen a tanszékeket betölteni. A hol nincs 

miért tartanuk, hogy e csekély forma-hiba okán 

jövőre pályázókat ne találnánk - de arra nézve 

igenis, mindent el kell követnünk, hogy az uj 

intézet jövőjét lehetőleg biztositsuk. § mi hisszük, 

hogy az iskolaszéknek ez sikerülni is fog. - 

Egyiskolaszéki tag. 

- ,„Család és Iskola'" czimü helyi tan- 

ügyi lap szerkesztését Hegedüs István ev. 

ref. főtanodai tanár vállalta el; e hó közepén 
az elmaradottal együtt, két szám fog egyszerre 
megjelenni. 

- Két nyomdász tanuló előnyös 

feltételek mellett azonnal alkalmazást 

nyer. Ertekezhetni eziránt e lap szerkesz- 

sétőgénél Főtér 4. sz. alatt. 
- Időjárás. Kolozsvártt sept. 8-án reggel 

8 óra 

30. p. hőmérsék 15.5. R. légnyomás 725.5. Déli 12 ó. 10 

p. hőmérsék 11.6 R. légnyomás 727.5. Sept 9-én. Reggel 

8. ó. 30 p. hőmérsék 16 R. légnyomás 727.2 sSzép idő. 

Déli 12 ó. hőmérsék 18.5 R. légnyomás 727.8. Borús idő. 

Hazai hirek. 

- Endrődy Sándor fiatal költőnk ki- 

neveztetett a nagyváradi reál-iskolához magyar 

nyelv és irodalom rendes tanárának. 

- Magyarosodás. Hazafias irányu moz- 

galom tánadt a németségéről nevezetes Budán, 

mely sem többet, sem kevesebbet óhajt megva- 

lósitani, mint Budán egy szélesebb alapra fekte- 

tett egyletet alakitani, melynek czélja az lenne, 

hogy a budai polgárok közt a magyar szót ter- 

jessze. A mozgalom élén állami tisztviselők, kö- 

zéptanodai tanárok, városi, elemi, iskolai tanitók 

és több magyar érzelmeikről ismert budai köz- 

polgárok állanak. - Fiume magyarosodására 

nézve olvassuk a következőket: A Fuméban lé- 

tesitendő magyar elemi leányiskola igazgatójá- 

vá özv. Lakos Károlyné okleveles tanitónőt ne- 

vezte ki a kormány. A leányiskola egyelőre négy 

osztályu lesz, de tervben van, hogy az fokoza- 

tosan hat osztályu elemi, illetőleg 3 osztályu pol- 

gári iskolává egészittetnék ki. Az emlitett igaz- 

gatonő derék magyar nő s örömmel foglalja el 

uj állomását, melyben a magyarosodás ügyének 

nagy szolgálatokat van hivatva - és képesit- 

ve is - tenni. Lakosné ma idult Fiumébe, hol 

azonnal az iskola szervezéséhez lát. - Lőcsén 
dr. Szegfy Mór ottani reáliskolai tanár s jönevü 

határozták, hogy a magyar nyelv és irodalom 

ápolására s a magyar szinművészetnek a Sze- 

pességhen meghonositására egyletet alakitanak. 

Az értekezlet elhatározta, hogy a körnek, mely- 

nek neve „Eötvös-kör" lesz, alapszabályait mi- 

nél előbb el fogják késziteni, hogy igy a kör 

mennél előbb elkezdhesse működését. 

- Uj távuszás a Balatonon. E hó 12- 
én uj távuszás lesz a „magyar tengeren" keresz- 

tül. Indulás Siófokról, czél fürdei uszoda. Az 

uszás egyuttal versenyuszás is lesz, mert Szekré- 

nyessy babérjai uj távuszót buzditottak kisérlet- 

re. Csenteri Kálmán fiatal szinész ki már a mult- 

kor vállalkozott az uszásra, most ajánlkozott, 

hogy szintén átuszik Siófokról, Szekrényessy ad 

30 perceznyi előnyt. 

Vegyes hirek. 

- Istontagadó esküdt. Ausztriában 
a táborikerület törvényszéke előtt a következő 

eset folyt le: A f. hó 3-án összeült esküdtszék 
tagjai közt volt a padarovi illetőségü Staszni 

Alfonz bölcsész is. A mint az eskü letételkor a 

sor Stasznira jött, ez kijelentette, hogy feleke- 
zetnélküli. Az elnök e kifogásra következő sza- 

vakkal felelt: De mégis hisz istenben. Kioltjuk 

a gyertyákat, tegyen aztán igy fogadalmat." A 

padarovi philosophus azonban erre se akart rá- 

állani, hanem kinyilatkoztatta, hogy atheista. A 

védők kifejtették, hogy a fogadalmat valami tör- 

vényes formában le kell tenni. A biróság erre 

tanácskozás végett visszavonult s tanácskozás 

után az elnök a birósági határozatot aképen ki- 
mondá, hogy „miután Staszni Alfonz ur nyilvá- 

nosan kijelentette, hogy nem hisz az istenben, 

mint becsületes ember a fogadalmat kézadással 

tegye le. Az államügyész e határozat ellen ki- 
fogást emelt, kifejtve, hogy minden esküdtet a 

törvény szavai szerint kell megesküdtetni. Ha 

Staszni nem teheti le az esküt, helyébe a pót 

esküdtet kell behivni. A védők hozzájárultak ez 

inditványhoz. A biróság erre ujólagos tanácsko- 

zás után ez inditványt elfogadta s Staszni he- 

lyébe behivta a pótesküdtet. Az atheista esküdt 

mielőtt eltávozott volna, jegyzőkönyvbe vétette 

tiltakozását ez eljárás ellen. 

- A korteskedés Amerikában. 

Twain amerikai iró New-York államban kor- 

mányzó jelöltnek lépett fel. Ellenjelöltjei fölött 

különösen szeplőtlen tiszta neve által tünt ki s 

ez volt pártjának főerőssége. Az ellenpártok az- 

után - mint ez már Amerikában szokásos - 

nem sokat törődtek jó hirnevével, hanem igye- 

keztek azt minden áron a sárba rántani. Egy 

nap azt olvashatta az ellenpárti lapokban, hogy 

hamis esküt tett Cochinchinában (Sohasem volt 

Cochinchinában) másnap ismét részletes leirását 

iró elnöklete alatt több, az előkelő családokhoz 
tartozó szepesi ifju gyülést tartott, melyben el- 

Ivashatta a Montanisbar miltalaelkürettékytek. 
. ak -. 

vajlásnak (Montanisban sem volt soha.) Twain 
mind e rágalmakat békén türte. Mit csinált most 
az ellenpárt? A mint a legközelebbi alkalom- 
mal Twain nyilvános gyülekezetben a szószék- 
re lépett, 9 különböző szinárnyalatu kis gyerek, 

rongyosabbnál rongyosabb öltözetben „papa! 

papa 1* kiáltásokkal feléje rohant, körülvette őt, 

átölelte lábait, bele csimpeszkedett stb. Most 

már Twain is elvesztette türelmét, visszalépett 
a jelöltségtől, kapitulált. 

- Zongorázók figyelmébe. Weimar- 
ban a rendőrség, okulván az eddigi kegyetlen 

fülkinzásokon, két mark büntetés terhe alatt el- 
tiltotta a nyitott ablakoknál való zongorázást. 

- Harcz a párisi hirlapirók között. 
A párisi hirlapirók egy idő óta heves tollharczot 

folytatnak egymás között. Okot erre Zola Emil, 

a Voltaire munkatársának támadása szolgálta- 

tott, ki a legkiválóbb franczia irók iránt kevés 

tiszteletet eláruló hangot használt, ugy, hogy 

végre maga a Voltaire főszerkesztője, Lafitte, 

volt kénytelen ugyanazon lapban, melyben Zola 

czikkei megjelentek, Zola ellen nyilatkozni. „Zo- 

la - igy irt Lafitte a Voltaire egyik legutóbbi 

számában, - oly modorban nyilatkozott több 

izben a politika egyes férfiairól, a journaliszti- 

káról és a lapok főszerkesztőiről, mely neki ki- 

zárólagos sajátja, és ama magas mérték, mely- 

lyel az irodalmat méri, oly állitásokra vezette, 

melyekből sokszor hiányzott a tárgyilagosság. 

Igy, midőn azt mondja: „Ha valakinek elég 
tehetsége van ahhoz, hogy iró legyen, soha sem 

fog a politika piszkos konyhájában forgolódni; 
vagy: „Midőn valaki mindenütt czélt tévesztett, 
s volt középszerű ügyvéd, középszerü hirlapiró 
és középszerüű ember, akkor a politika terére 
lép, s ott lesz belőle miniszter s többé vagyke- 
vésbbé illedelmesen uralkodik a franczia értelmi- 
ség felett,4 és midőn igy kiált fel: „Ime, ezek 
tények", akkor joggal mondhatjuk: Ez Zola 
fantaziája! Zola e czikk miatt megharagudott s 
kilépett a Voltaire szerkesztőségéből. 

- A kit a sajtóhiba boszanthat. E 
lapok 195. sz. iskolai közleményében e név ál- 
lott: Jukovics; a 205. sz. „közönség köréből 
ez. rovatban : Gekovics, pedig a tanitónak ne- 
ve Ilkovics Sámuel. Az illető egyenes kivá- 
natára ezennel helyreigazitjuk, hogy ő se nem 
Jukovics, még kevésbé Gekovics, hanem kétsé- 
get kizárólag - Ilkovics. 

- Helyreigazitás. A „Kelet" szept. 
3-án megjelent 202. számában 4-ik rovat „Szé- 
kely-Udvarhely, 1880. szept. 1.4 - lap 1-ső 58. 
sorban - 300 forinttal kifizetett he- 

lyett ,300 torint károsodással meg- 

vettő igazittatik ki. 
zeezz zoozozzoe 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

BEKÉSY KÁROLY. 

1- a1



Egy egyetemi-hallgató, ki a német nyelvet teljesen 
birja, s a franczia nyelvben is adhat elemi oktatáso- 
kat, alkalmazást keres mint magántanitó. (361) 

e e 
. ! 
8 Ertekezhetni e lapok kiadóhivatalában. 3-3 [5 
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3482 szám. 

Birtokeladási hirdetés. 
A vajdahunyadi, topánfalvi, görgényi, szászsebesi és kolozs- 

vári m. kir. erdőhivataloknál f. évi october hó 5-én és 6-án, 7-én és 
8An, 11-én és 12-én, 14-én és 15-én és illetőleg 18. és 19-én az 

első árvérési nap d. e. 10 órájáig az illető erdőhivatalhoz, vagy az 
annál működő árverési bizottsághoz benyujtható zárt irásbeli ajánlatok 
elfogadásával egybekötött nyilvános szóbeli árverések utján a neve- 
zett hivatalok kerületében több kincstári földbirtok, lakház, gazdasági 
és üzleti épület és uradalmi jog fog eladás alá bocsáttatni. 

Az eladás alá bocsátandó birtokok közül mint jelentékenyeb- 
bek megneveztetnek a következők: u. m. 

A vajdahunyadi kerületben : 
a hátszegi korcsmaház italmérési-jóggal ; 63,000 frt. ........ 
a vajda-hunyadi, közel 500 hold különböző mivelési 
ágakhoz tartozó földbirtok, belsőségekkel, egy ven- 
déglő és három korcsmával és az italmérési-jóggal, 
két malommal és a vásárvám-jóggal. ; 164,000 frt. 
a zalasdi 77 hold különböző mivelési águ (közte kö- 
zel 5 hold szőlő) földbirtok, udvarházzal és kerttel, 

aneomeoomeaataaooaaAomsosamoAanosam eneooonoaáa 

SÁRGA KRISTOF 
e. A a [4 

fehérnemü és vászon-raktára 
Kolozsvártt, 

(belközéputcza, kisegitő alatt.) 
Kűl- és belföldi nagykereskedők és gyárosokkali egyenes 
összeköttetésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. 
érd. vevőimnek kezesség mellett, legjutányosabb áron valódi áruk- 

kal szolgálni. 
Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók: 

Férfi fehér-ingek, chiffon, eretton és madepolan szövetből, sima, himzett 
és redős gallérral, vagy a nélkül 85, krtól 3 frt 50 krig. 

Férfi szines ingek, angol oxford, creton és madepolan szövetből 100 kü- 

e
 

Hutflesz Károl 
KOLOZSVÁRTT. (49-*) 

megvásáról mindennemü magyar és osztrák állampapirt 
sorsjegyet, arany- és ezüst pénznemeket, s leszámitól 
(escomptirt) mindenféle nyereményeket és szelvényeket 3 
hóval a lejárati idő előtt, s eszközöl minden bel- és 
külföldi helyeken történendő bármily összegü fizetéseket. 

AJÁNLJA DÚSAN ELLÁTOTT 
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lönböző mintára, jó szintartó 60 krtól 2 frt 60-ig. 
Szines és fehér gyapju alsó-ingek és nadrágok 70 krtól ő frtig. 
Férfi alsó nadrágok (gatyák) mindennemü szabásu, legjobb len- és pamut 

vászonból 70 krtól 2 frt 50-ig. 
Férfi legújabb gallérok és kézelök 4 rétü legjobb chiffon szövetből 

párja 40 kr. i 
Férfi színes-szélüű selyem, - len és pamut zsebkendőök szegve 6 darab 

egy kötegben 60 krtól 7 frtig. ' 
Valódi len fehér zsebkendök 6 darab egy kötegben 1 frt 50 krtól 7 frtig. 
Női ingek len és pamut vászonból, sima, himzett vagy redős 1 frtól 5 frtig. 
Női háló réklik, 1 frtól 5 frtig, fők ötők len és schiffon vászonból 40 krtól 

80 krig. ; 10) 
Női alsó szoknyák és nadrágok 90 kírtól 7 frtig. 
Női piauet réklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól 5 frtig. 
Függöny-neczek, gyapju pamut takarók, paplanok, madráczok, 

mely utóbbiakból különösen nagy raktárt tartok. 
Legujabb szerkezetüű esőernyök, 1 frt 40-től 15 frtig. 
Fehér és színes harisnyák, gyapju, len, pamut és selyemből, párja 15 krtól 

1 frt 50 krig. 
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Fűszertárát, bőrkereskedését, 
ugy saját gőz- (henger)- malmi 

LISZTEIT, 
ugy szintén kitünő minőségü 

fagygyugyertya és szappan-gyártmányait. (21) 
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Gyári raktára az eredeti Mayer-féle 

Legujabb kl ö z (1 Ör TI . : Z.. 2 7 11 - ekttkaot gzt, zezeeen s zeg kezzírük, mat kát korema és kalméré jeggi és sgy mzivmmi z1220 m ,TRIEUR"-öknek 
z ; : . a cserisori italmérési-jóg és nádrábi malom ; 12,250 frt. 

Fehér és szines asztalnemü, minden- A görgényi kerületben : 1 
féle len és pamut vászon szin-tarto 5az alsó-köhéri 298 holdnyi birtok, malommal és az bükzsoly és 

creton, oxford és madepolán, itelmérési jéggal vagss meiest aitvsa 21,400 frt. zal-válásztó 
sz i ne " e í k a kakucsi birtol . . 11,000 frt. szernezettel 

1000 kül sS 1n 8 szovete a görgényi papirgyár ; , 183,000 frt. árpaoszt ály- 

különböző mintára 16 krtól 52 krig,, 100 különböző fajtáju chiffon, ereton és made ör i kő ár zó 
: felkér ksszövetek 80, ib5, és 170 ég táló fn telz adepolan göenyi k ledényeyél ! a ' t 11,000 frt. zóás 

; sima, himzett és redős aszauholtak hidvanm A szászeebesi kerületben: 845000 írt. lasztógépek. 
g ig, é i SZü -8 2 : * a 

len és pamut ingbetétek etól aie asie a vizaknai vizgyógyfürdő 21,000 frt Cséplőgép. k 

tő, varró, himző pamutok és czérnák, ujon szülöttek részére főkötők, réklik és takarók stb. A kol 7 . ) 10- és kéz. X 

Továbbá elvállalok kiházasitás, vagy magán szükségre kivánt 0 ozsvári kerületben frőre Bakeor )a 
fehérnemüek pontos elkészitését; kitünöő szabás és jó összeál- a kötkei 226 holdnyi birtok és italmérési-jóg 18,a420 frt. , A és becsár, mint kikiáltási árral, és több más összesen 71 tétel alá soro- 

zott csekélyebb birtokrész. 
Az eladandó birtokok részletes kimutatása s a részletes árve- 

rési feltételek a m. kir. jószágigazgatóságnál és az emlitett erdőhiva- 
taloknál megtekinthetők. 

litásra legnagyobb figyelem van forditva. 
Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza, papirszeleten pontos mértéke be- 

küldése mellett saját felelősségemre azonnal teljesitek, mely esetben árát és fajtáját megha- 
tározni kérem. , 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő, az érte fizetett összeget vissza- 
szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 

Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbbra is kiérdemelni és azt meg- 

üszögtis, 
té roste 

* . 2 eredeti * É 
gol könnyiö 
három ba- 
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tartani Kolozsvártt, 1880. augustus 28. (355) 2-2 a rázdás ekék ) 
alázatos szolgája e A m. kir. jószágigazgatóság (Jefferies szabadalma). Gabona zsákok gyári áron, kedvező 

Sárga Kristóf. ö ü lketelek mellett kaphatók 6-6 
aufier Evnz 4 

.............. AZ ER E D E TI í r enöz kereskedésében. 
* a ler- 3 Vá. . 

Evö közök SINCER i ..................... vö-eszközök VARROGÉPFK.. 
- z ; : . ... .. - " " pitasr tervezet mearállai 1 

hoz, hogy a vásárok szaporitását elvből nem z..... osotro tuus . . 

á 8y . : pritania-ezutbol: atlnzA közös . nl- LEGJOBBAK AVILÁGON HAVI a ss - 8 8 

Egy birminghami angol gyár megbizása folytán bámulatos olesó britaniai i ; : s ss E * E Esé / 
; ; e u s 

züst eszközök nagy készletben kaphatók csakis ; . : E a S ss z ezüs §y önt. zut Á-nál Eredeti Singertük a 
. .3. n . 

Budapesten, dohányutczal 8-dik szám. s. i ás s 

A következő evőeszközök, u. m.: a ö. eség s m es es 

6 darab evőkanál : " .öz . a s 

6 ,keés valódi angol aczélból, tuczatja 40 kr. cs cs 7 á 
6 , villa (mindegyik egy darabból), : 
6 kávéskanál 

n 55 g s. 8 

1 ; levesmerő-kanál, ; ; 5 a É é áA 

1 ,tejmerő-kanál, AZ UTÁNZÁSOK ELLEN EréVI TELJEs e a 8A 

. ezüst táleza, ; ÚVAKODÁS AJÁMITATIK jóráttás a 
Összesen 32 darab csakis 5 frt 60 krajczárjával kapható csakis Gutmán NEW.YORKI! o s g É 

A-nál, dohányutcza 18. szám. (34) 1 b1-52 ikbev arpn finaiy .elu , : ; 

idéki gr ó á e zközö . . a 
Vidéki megrendelések utánvétellel pontosan eszközöltetne jorscisA SIN ( keret vs a É 8 i i ; 

..... Vezerügynköség Neidlinger G. - . 
Ezennel van szerencsém a nagyérdemü közönségnek (281) Kolozsvártt, Bel-Közép u. 5. sz. 30-654 

szives tudomására hozni, hogy általános elismerésben ré- zzn ........... sezezzozzzmezorezoescn z 

szesült, és a jelen kór igényeinek minden te- 
; 

tt .. 1 .. 

kintetben megfelelő, közkedveltségü 

Porczellán kemenczéim 
első küldeménye az idei évadra megérkezett és raktárom- 

Az itjuság szépségét a legkésőbb aggkorig megóvni, minden hölgy főfeladata, 
a RAVISSANTE HAJ-ESSENTIA 

kitünő hatással bir a hajtalaj tisztitására, mely kiválóan töltételezi a bőr leggondosabb lan, igen jól tapad, láthatatlan, és természetes üdeséget ad a bőrszinnek 

ápolását. Ennek tiszta és gyöngéd megtartása, tehát legjobban ajánlhatjuk. 
a 1 : : te k vörösség, sze ő é: , . . i .. . A K - 

2 .. a sz a asa, K - .. . 4g . - 

Az általános érdeklődés és kérdezöskődés, mely a st a ránézok éseradók azomali és tartós mege Felül mulhatatlan és teljesen ártalmatlan a hutlását meggátolja : igen kedvel e 

mélyen tisztelt közönség részéről ezen kemenczéim iránt semmisitése, kiválóan eszközölhető az anuyira RAVISSANTE FOGPOR mosó szer, mert jótékony hatást es 

' kitünő, hatásában meplepő mely a fogakat hófehérre tiszttja, odvasodástól és bűződés- közöl a fejbőrre. 
Egy ügyeg ára 1 frt 20 kr. 

A kik valóban jó, a ezél- 
nak minden irányban meg- 
felő hajkenőcsöt óhajtanak, 
tegyenek egy kisésletet a 

Pomade Ravissante 
kitünő hajkenőcscsel, mely a 

hajat szépiti és ápolja, a haj- 

talajt megerősitt, a korpa 

képződését meggátolja, a haj 

kihullását megakadályozza , 

annak természetes fényt és 

hullámos alakot kölcsönöz, és 

RAVISSANTE 
du dr Lejosse á Paris 

hivatalosan megvizsgált egyet- 
len ártalmatlan bőrápoló szer 
által. Páris, London, Bécs, Bu- 
dapest elegáns hőlgyvilágának 
legértékesb toilette titka a fia- 
tal kor frisscségének az aggkor- 
ban való megtarthatása: ezer- 
szeresen jónak bizonyult, és 
mint első szépitőszer egy hőlgy- 
nek pipereasztaláról sem szabad 

hiányoznia. 
Egy nagy eredeti üveg ára 250 

Egy kis eredeti üveg ára 1:50 

(használati utasitással.) 

től megóvja. 

Savmentes semlegesitő, vizben oldó alkat- 

részekkel bir, a fogak tökéletes tisztitását 

letehetővé teszi, s azok mellett természetes 

szinőket és fényőket megtartják, és sem ve- 

gyileg, sem erőművileg nem lesznek megti- 

madva: a könnyenvérző foghus természetes 

erejét megkapja a száj pedig kellemesen föl 

lesz frissitve. Egy doboz ára 50 kr. 

A ki szép és egészséges fogakat óhat, az 

győzödjék meg mihamarább egyetlen kisérlet 

által, hogy mily kitünő, majdnem esodálatra ( 

méltó hatásu a 

már előre is jelentkezett, azt engedi következtetnem, hogy 

jelenlegi nagy választékukészletem, mely- 

ben a legizlésteljesebb darabok képvisel- 

vevannak, gyorsan leapad; miért is tisztelettel 

kérem a venni szándékozó nagyérdemü közönséget, hogy a 

vásárlandó darabok megválasztása iránt mielőbb intézkedni 

méltoztassék, mert később talán nem leszek azon helyzetben, 
hogy hasonlóan szép kemenczéket, hasonlóan előnyös árak 
mellett gyorsan és pontosan szállithassak. 
A kemeneczék fehér, barna és kék szinben vannak 

raktáron, de kivánatra, a bútorzathoz mérten, bármely szint 
készittetek. x
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Mintalapokat hérmentve küld és vidéki megrendelé- Kavissante szappan Ravissante-szájviz. ( a legkésőbb korig védi a 

seket is pontosin esz "DIETRICH AMUEL. losdő szappan a bőr szé Minden savaktól mentes, s a fogak ápo- megőszülés ellen. 

A a ; 1) pitése és javitására. Használata után a bőr bár- lására legalkalmasabb éltető és balzsamos nö- Egy tégely ára 1 ft.. 

(337) 6-10 főtér Báró Bánffy-báz beny áto lesa igen kellemes zagot tert vényanyagokból készitve, -Általa a foghus megerősődik, a fogak zománcza Ravissante hajápoló olaj. 

A mé MIN yy neg, o álg tal és ki nem szárad, aki ápolva, a rothadás elkerülve lesz. 10 csepp elégséges belőle egy korty- Ar iöszülé é ki- 

e a As egyszer megkisértette, az soha soha többé nem 1 ; k 1 ay í Legjobb óvszer a haj szülése és 

használ más szappant. vizzel, mely vegyülékkel a fogak bevégzett tisztitása után, a száj jól ki- hullása ellen, mely a korpaképződést 
e E a k öbli i já a 7 ünl : a Szaba- Egy doboz (3 drb) ára 1 frt 35 kr. egy db. 50 kr. öblittetik és soha sem kellend fogfájásban szenvednünk. meggátolja, a beteg hajat üj életre hoz- 

t. Ravissante arczpor. Nem létezik más készitmény, mely mindennapi használatnál oly ha- za és a haj növését bámulatosan elő- 
- i "Ac . . . . : , ? . ú a 

: tés A párisi és londoni hölgyvilág: va: sonlithatlan jó eredményt bizlositana a fogak szépségére és fentartására mozditja. Ajánlható azoknak, a kik haj-- 

; 8 al sgjobt nisztoly nomhátz tg0 layinta legtibb mivészni legkedveltebb nézve, mint a Ravissante szájviz, mely a fogakat oly veszélyes fogkő Kenőcs helyett hajolajat használn ak. Ha 
s ; ó1 lehessünk, le- bere- arczpora. Mindazon t. höl gy- lerakodásá A iescséget é .z ál. í l t h: aja 

. zepn D gyek, kik egy lását, és a szájnak a legkellemesbb frisscséget és üdeséget Köl- tása csodálatos. 
szer használták, meggyőződtek, hogy a csönözi. o vao 9 
POUDRE RAVISSANTE felül-mulhatat- Egyeredetttvogárasalt: Egy üveg ára 1 frt. 

Valódi minőségben, nagyban és kicsinyben kaphatók a központi főraktárban 
Schwarz Friderika, ilatgyógyszertárában 

löszerre is, kellene kiadnunk. 

A Gaggenaui-vasaknaféle uj-lég-pisztoly 
antatt mellett, Badenben), alkalmatnyujt arra, hogy mégszobában 

8, és löszerre való kiádás nélkül, jó pisztolylövész lehéssünk 

Ezen kitünö, 6és gyakorlatra igen alkalmas, fegyver nem durran es 

1ö méternyi távolságra, velös hajtást még olyerövelad, hogya nyil, 

l keeeo azonnyil1000-nél többszór használható, A számoselőállítás, szakgó- 328) , 3-50 Budapest, városháztér 9. szám, „Haris-bazár". 

peksegitségóvéllaketségelsateszi hogy egyályan kitünően szaryoaotb Ao.4, Levélbeli megrendelések a pénz beküldése vagy utánvétel mellett postafordultával teljesittetnek. 

ra oa engyik Raktár Kolozsvártt: Valentini Adolf, gyógyszerész urnál és a legtöbb vidéki illatszer- és gyógyszertárakban. 
A löszertakaritás majdnem helyreállitja a pisztolykiadási költségeket. Szállitá- s ez zösszabaszk azazseszzrzzanozoszsersaatkok osaazroni z zsmaz 

sok utánvétel v. előűzetési utján történhetnek; a gyár jótállást nyujt. 

Nyomatott a „KELEI nyomájában Kolozsvártt. 


